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The paper deals with the issue of the necessityarfernizing present edu-
cation system, continuous correction of labor sypitlis being proposed a concep-
tual scheme of a model that includes two compleargnsections complementing
each other - education market and the labor market.
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IT'YMAHUTUYECKOI'O IOTEHIIUAJIA B PYMBIHUN

B crathe paccmarpuBaeT BOIPOC O HEOOXOAUMOCTH MOJCPHH3AIMU CYIIC-
CTBYIOIIEH CHUCTEMBI 00pa30BaHUs, HEMPEPHIBHOW KOPPEKIUH padodeil CHIIBI.
[IpemmaraerCs KOHIENTYyaIbHAs CXeMa MOJEIH MOJCPHHU3AINH, KOTOpasi BKIIOYAET B
cebs Ba JOTMONHSIOIINXCSA Pa3lesioB - PBIHOK 00Pa30BaTENBHBIX YCIYT M PBIHOK
Tpyaa.
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B cratTTi po3risgaeThCs MUTaHHS HEOOXiTHOCTI MOIEPHi3allii iCHyrUO0i cuc-
TEMH OCBITH, Oe3MepepBHOI KOPEKIil po6ouoi cimu. [IponoHyeThCsl KOHIIETITYa bHA
cxema MoJeli MOJEpHi3allii, ska BKJIIOYae B cebe aBa JOTMONHSIIOMUXCS PO3IITIB -
PUHOK OCBITHIX ITOCJIYT i pUHOK TIparfi.

KitouoBi cioBa: MIONCHKMK KammiTaj, OCBiTa, IHHOBaAIlsA, NpodeciiiHa
KOMIIETEHTHICTh, OCBITHI peCypcH, pUHOK TIpali.

Cmamms naoitiwna oo pedaxyii 09.10.2013

UDK 811.111:374.7

Inna L. Tytarenko-Kachura
University,Burgas, Bulgaria
Svitlana S. Melnyk
Senior G. S. Skovoroda National Pedagogical Uniter&harkiv

THE ROLE OF A FOREIGN LANGUAGE IN UPBRINING AND EDU CAT-
ING INTELLECTUALELITE

Introduction .In view of the Hallidayan conception of languageaasocial
semiotic and the belief that understanding any iexbnditioned by reader’s expec-
tations brought from the situational and culturahtexts [14; 15], a foreign language
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is nowadays employed actively and extensively iltucet as one of major compo-
nents of language acquisition, perception and jmect

R. Carter [11; 12] and C. Kramsch [16] are amorgyrtiodern scholars ad-
vocating for raising language awareness throughligigting the cultural content of
language.They suggest a wide usage of any authenatierial like newspaper and
TV for learning purposes of “non-literary discour$&. Cook) [13] as they are most
relevant and important sources of new, rapidly piag tendencies in language
functioning [3; 9], serve as useful material intacg studies.

The aim of the research.Authentic media can help humanitarians and
technical workers, on the one hand, to get acgedintith major transactional, utili-
tarian, and yet creative usage of language in fheifessional activities, and, on the
other hand, to recognize and discuss possible &geydifferences and specificities
in various cultures [17]. It is a well-known fa¢tat language can be considered “a
distorted mirror of society”, manipulating cultutehditions and stereotypes.

Results and discussiony foreign language reflects specific na-
tional/cultural values and tastes of people ofeddht countries despite the growing
tendency towards globalization in the sphere ofsoamerism. This tendency has be-
come much stronger with the advances and brealghrafi modern information
technologies and the global expansion of Englishadanguage of international
communication. Moreover, experts point out a modemdency towards the so-
called ethnic segmentation of the world market [jis tendency is stipulated by
peculiar culture-oriented demands of various groofpsustomers, including repre-
sentatives of the Humanities and Sciences, in rdiffiecountries. The phenomenon
inevitably manifests itself in varied images andssages transmitted by TV and
printed material. For instance, English may obviplre considered as an effective
means of penetrating and exploring the English4dpgaworld, which is “consum-
ingly globalized” and culturally rather multifarieu

So, a foreign language is viewed not in terms ®fiiain function (that of
communication and information), but in its addigbifunction, a function of afford-
ing endless insights into other culture’s valuastes, and material, moral and spiri-
tual standards. Hence, a great number of activitias aim at studying various as-
pects of language can form a basis for effectiveroonicative skills intellectual
elite.

To be able to cope with the tasks set for themhwmanitarians and engi-
neers should deal with the analysis of specific lmioations of images and slogans
employed in various countries visited by our citigdo gain certain knowledge and
working experience. Modern teaching technologieistern competitive conditions
and must be efficient as a result and optimal, antae the achievements of certain
educational standards [6, 2].Efficient and optitegching means looking for effec-
tive and most appropriate methods and techniquesh@ve great results in digest-
ing knowledge, forming skills which will be profamtly used in their professional
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activities. It leads to upbringing language indiwads possessing a high culture of
communication which is an integral part of theirofessionalism and self-
development and self-realization[2, 17].“Culturecoimnmunication”, from our point
of view, means to follow the norm and consciousgdg artistic usage of expressive
means depending on communicative aims and conditj@f]. Foreign language
learners should have the opportunity of applyingirttknowledge in other, non-
professional spheres.

To succeed in mastering a foreign language leariresychologists’ opin-
ion, must be primarily motivated which is necesdarylearners’ oriented activities
and behavior. The learners’ motivation depends wariety of factors typical of their
professional sphere, that is the learner’'s psydajicdd specificities (his / her age,
gender, intellectual development, abilities, saliraation etc.), the teacher’s person-
ality, teaching-learning process peculiaritiestisatormation of communicative cul-
ture, conscious attitude towards professional diets; achievement of an appropriate
cultural level of oral and written speech, formatiof excellent grammar skills, de-
velopment of business communication skills, serigeléwork at lexis. A. Markova
underlines that “learning motivation consists ofamber of challenges (necessity
and sense of learning and teaching, their motigeals, emotions, interests) which
constantly change and renew. So, formation of matitwm is not only increasing
positive or enhancing negative attitude to learrbng complicating the structure of
motivating sphere, encouraging, which is a paiit,cippearing new, more sophisti-
cated, sometimes controversial relationships betwbem” [5].So, motivation of
learning is divided into external and internal. étxial motivation does not corre-
spond to the subject theme but preconditioned bir@mment the examples of which
may serve : achievements (good marks, getting lardi), self-estimation (learning
a foreign language to have a certain social staidshtification (comprehending
songs of a favourite band or group), affiliatioaafining a foreign language to com-
municate with native speakers), self-developmemti¢hing man’s spiritual and gen-
eral development), pro-social motivation (underdbag a social role or meaning of
learning). As for internal motivation, it correspisndirectly to the subject itself. It is
frequently called processing motivation which meéret a learner likes a foreign
language itself, he / she likes to display his @rihtellectual activity. External moti-
vation can strengthen internal motivation [1, 12Bjfferent techniques used in
teaching and learning any foreign language canobghly divided into verbal and
non-verbal : 1) psychological urges / incentivesithuli, which might be illustrated
by the following series — “bandwagon”, “testimofijatplain folks”, “transfer”,
“fear”, “sex appeal” [7]; 2) visual presentation.de dominating images, colours,
camera angles, gender representation, etc.).typisal of definite technologies and
predetermines using audio-visual and IT technicarasb constructing and employing
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various authentic material and manuals [8, 76$p@hding (e.g. a tone of voice,
musical background).

This activity will help learners not only to undensd people whose lan-
guage they are studying, but their own society el vnd this is already a step for-
ward to explore the meaning of human life whiche'lss to be viewed as an accepted
fact” [4]. The reason is that our life has becomsefl with others (among people of
different generations, genders, cultures, and bdmakgrounds, ways oflife, na-
tions). And knowing a foreign language plays onarajor roles in the educating
process.

This brings us to language and cultural educatmnaspect that deals with
analyzing the problem of misunderstanding betweeopfe speaking different lan-
guages and belonging to different cultures.

ConclusionsTo conclude, learning and knowing a foreign langupgpves
to be an effective way of developing our profesalencommunicative skills. It is
actually an important component of the overall fation of learners' communicative
coherence which is related to a larger (i.e. caltand situational) background
knowledge of future specialists, both humanitariand engineers and many others
who will deal with promoting effective interactian the spheres of economic, busi-
ness and cultural ties.
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THE ROLE OF A FOREIGN LANGUAGE IN UPBRINING AND EDU CAT-
ING INTELLECTUALELITE

The article examines the role of learning a fordgmguage in upbringing
and educating of intellectual elite. In particulidnynderlines the necessity of master-
ing a foreign language to develop social-languagéural and culture studies com-
petence; types of motivation of learning a fordmmguage are regarded.

Key words : foreign language, learning, teachingbringing, educating,
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tion.
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I. Tirapenko-Kauypa, C. MensHuK

POJIb IHO3EMHOI MOBH Y BUXOBAHHI TA OCBITI IHTEJIEKTYA-
JIBHOI EJITHU

VY crarTi po3risIaeThCsk POJib BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH Yy BHUXOBaHHI Ta
HaBYaHHI 1HTEIEKTYaJbHOI eNiTH. 30KpeMa, MiAKPECTIOEThC HEOOX1THICTh BOJIOiH-
HS IHO3EMHO0 MOBOIO 11 PO3BUTKY COIIaIbHO-MOBHOI, KyJIETYPHOI Ta KyJIbTYpPOJIO-
TiYHOT KOMITETEHIIii TyMaHITapHO-TEeXHIYHUX TMPAI[iBHUAKIB, PO3TISAAIOTHCS BUIN
MOTHBAIIIT BUBYEHHS 1HO3€MHOI MOBH.

KirouoBi ciioBa : iHO3€MHA MOBa, BUBUEHHSI, HABYAaHHS, BUXOBAHHS, OCBITA,
npodeciona, emita, KyabTypa CIIJIKYBaHHS, KyJIbTYpOJIOTisl, KOMIIETEHIIisI, MOTHBA-
L.

I. Tutapenko-Kauypa, C. MenbHuk
POJIb HTHOCTPAHHOTI'O A3bIKA B BOCIIMTAHUU U OBPA30-
BAHUU UHTEJUIEKTYAJIBHOM DJIUTHI

B craTtphe paccmaTpuBaeTcs poib W3YUEHHS MHOCTPAHHOTO SA3BIKA B BOCITH-
TaHNM W OOpPa30BaHWM WHTEIUIEKTYyallbHOW AMHTHL. B wacTHOCTH, momuépKuBaercs
HEOOXOIMMOCTh BIAACHHS WHOCTPAHHBIM S3BIKOM IS Pa3BHTHS COLHAIBHO-
S3BIKOBOH, KYJIBTypHOH M KYJBTYPOJIOTHYECKOH KOMIETECHIIMH TyMaHHTapHO-
TEXHUYECKUX pabOTHHUKOB; PAacCMAaTPHBAIOTCS BHUIBl MOTHBAIlMM W3YYEHUS HHO-
CTPaHHOTO S3bIKA.

KiroueBble croBa : HHOCTpaHHBIN S3bIK, U3y4YEHUE, 00yYeHNE, BOCIIUTAHHUE,
oOpazoBaHue, NMpoQecCHOHaN, DJIUTa, KyJIbTypaoOIIeHus, KyJIbTYpOJIOTHs, KOMIe-
TEHIIMST, MOTHBAIIUS.
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